
ДОГОВІР № 0 /Ш

м. Київ « 2022 р.
Товариство з обмеженою відповідальністю «ТРАНСТРЕЙД ГНВЕСТ» (надалі 

«Постачальник») в особі директора Ігнатенка Василя Івановича, що діс на підставі статуту.з однієї 
сторони,та

Київський національний університет імені Тараса Шевченка (надалі «Покупець»), в 
особі проректора з науково-педагогічної роботи (адміністративно-господарська робота) Фсдсвича 
Олега Михайловича, що діє на підставі наказу № 292-32 від 12.05.2021 року, з іншої сторони, (далі 
разом «Сторони», а кожна окремо «Сторона»), уклали цей договір (далі «Договір») про 
наступне:

І. Предмет договору
1.1. Продавець зобов'язується поставити Покупцю товари в асортименті та кількості, 

зазначеними в Специфікації (Додаток 1 до Договору), що додасться до цього Договору і є його 
невід'ємною частиною, а 1 Іокупець - прийняти і оплатити такі товари.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) та кількість товару зазначено в 
Специфікації, що додається до цього Договору і є його невід'ємною частиною.

1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування
видатків.

1.4. Предмет закупівлі (далі - Товар) за цим Договором визначено на основі основного 
словника Національного класифікатора України «Сдиний закупівельний словник» КодДК 021:2015 
- 31530000-0 - Частини до світильників та освітлювального обладнаний.

II. Якість товарів, робіт чи послуг
2.1. Продавець повинен передати (поставити) Покупцю Товар (товари), якість яких 

відповідає діючим вимогам та стандартам. Продавець гарантує якіс ть Товару, що поставляється по 
даному Договору, а також повну відповідність Товару Специфікації і умовам договору.

2.2. Маркування та упаковка, в якій поставляється Товар, повинна відповідати 
встановленим стандартам, технічним умовам і забезпечувати цілісність Товару під час 
транспортування і зберігання.

2.3. У разі поставки Продавцем неякісного Товару, такий Товар підлягає заміні па Товар 
належної якості, визначеної у Договорі, протягом 60-ти календарних днів з дати отримання 
Продавцем відповідної вимоги (претензії) Покупця. Всі витрати, пов'язані із заміною неякісного 
Говару на якісний, здійснюються за рахунок Продавця. У разі неможливості заміни Товару 
Продавець зобов'язується повернути Покупцю сплачену за цей Товар грошову суму протягом 5-й 
(п'яти) банківських днів з моменту отримання вищезазначеної вимоги Покупця.

2.4. Розпакування Товару на території Покупця здійснюється за участю представника 
Продавця. У випадку виявлення пошкодження обладнання за умови цілісності упаковки 
(відсутності пошкоджень пакування), відповідальність за пошкодження, компенсацію збитків чи 
заміні обладнання покладається на Продавця.

III. Ціна договору
3.1. Ціна цього Договору становить 90 600 гри. 00 кон. (дев’яносто тисяч шістсот і рп. 

00 кой.), у тому числі: ПДВ -  15 100 г ри. Товар оплачує ться і відпускається за цінами, вказаними 
в Специфікації до цього Договору, в які входять всі податки і збори, дос тавка, навантажу вально- 
роз ван тажу ва.і і ы і і роботи.

3.2. ІЦна цього /(оговору може бути зменшена за взаємною згодою С торін.
3.3. Валютою Договору є гривня України.

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Оплата здійснюється шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок 

11 ро дав ця. вказаний у даному Договорі, протягом 60 банківських днів з моменту поставки Товару.
4.2. Підставою для оплати є видаткова накладна.
4.3. Моментом оплати поставленого Товару є дата списання кош тів з відповідного раху нку 

Покупця. При відсутності на реєстраційному рахунку Покупця коштів, виділених па оплату



відповідного бюджетного зобов'язання, оплата здійснюється протягом 60 банківських днів з 
моменту надходження коштів на рахунок 1 Іокупця.

4.4. Покупець здійснює розрахунки за фактично отриманий Товар або партію Товару з 
моменту отримання Товару або партії Товару та підписання Сторонами видаткової накладної.

4.5. Платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог 
чинного законодавства України, іцо звичайно ставиться до змісту і форми таких документів.

V. Поставка товарів
5.1. Товар повинен бути переданий Продавцем Покупцю протягом 5 днів, з моменту 

отримання письмової заявки від Замовника.
5.2. Місце поставки Т оварів: Продавець забезпечує поставку Т овару на умовах поставки 

DDP (Інкотермс-2010) за адресою: м. Київ, проспект академіка Глушкова. 2.
5.3. Договір вважається виконаний належним чином в повному обсязі після поставки 

Товару. Моментом поставки Товару є передання Товару від Продавця до Покупця з підписанням 
видаткової накладної Сторонами.

VI. Права та обов'язки сторін
6.1. 1 Іокупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно га в повному обсязі сплачувати за поставлені Т овари.
6.1.2. Приймати поставлені Товари.
6.2. Покупець мас право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, 

повідомивши про це його у місячний с трок.
6.2.2. Контролювати поставку Т оварів у строки, встановлені цим /{оговором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Т оварів та загальну вартіс ть цього Договору залежно від 

реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору.

6 .2.4.1 Іовернути рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 
документів, зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо).

6.3. Продавець зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, установленим 

розділом II цього Договору.
6.4. 1 Іродавець мас право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари.
6.4.2. На дострокову поставку Т оварів за письмовим погодженням 1 Іокупця.

VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
7.2. Замовник не несе відповідальності за несвоєчасну оплату послуг в умовах дії 

військового стану, враховуючи н.19 Постанови №590. щодо урахування ресурсної забезпеченості 
єдиного казначейського рахунку.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, 
епізоотія, війна, надзвичайні і невідворотні ситуації техногенного, природного, соціально- 
політичного або воєнного характеру, включаючи видання нормативно-правових актів 
уповноваженими державними органами, що виникли після підписання цього Договору незалежно 
від волі сторін тощо).

Настання форс-мажорпих обставин настільки звільняє Сторону, що постраждала від 
виконання взятих на себе за цим Договором зобов'язань, наскільки вони завадили їй виконати ці 
зобов'язання.



8.2. Сторона, що пс може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом п'яти днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

Несвоєчасне повідомлення про настання форс-мажорних обставин позбавляє постраждалу 
Сторону, права посилатися на ці обставини.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються відповідними уповноваженими державними органами.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 3 (гри) 
місяці, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі 
попередньої оплати Учасник повертає Замовнику кошти протягом трьох днів з дня розірвання цьог о 
Договору.

IX. Вирішення спорів
9. ]. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішуват и їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому

порядку.
X. Строк дії договору

10.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання і діє до 31 грудня 2022 року, але у 
будь-якому випадку до повного виконання Сторонами взятих зобов'язань.

10.2. Цей Договір складений українською мовою в двох примірниках, що мають однакову 
юридичну силу.

XI. Інші умови
11.1. Будь-які зміни і доповнення до Договору набувають сили після їх письмового 

підтвердження обома Сторонами.
11.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним. листування, 

попередні угоди з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.
11.3.1 Іри зміні реквізитів будь-яка Сторона Договору не пізніше ніж за 3-й (три) календарні 

дні письмово повідомляє про це іншу Сторону.
11.4. Відповідно до положень частини четвертої статті 41 Закону України «Про публічні 

закупівлі» «Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної 
пропозиції/пропозиції за результатами електронного аукціону (у тому числі ціни за одиницю 
товару) переможця процедури закупівлі/спрощеної закупівлі або узгодженої ціни пропозиції 
учасника у разі застосування переговорної процедури, крім випадків визначення грошового 
еквівалента зобов'язання в іноземній валюті та/або випадків перерахунку ціни за результатами 
електронного аукціону в бік зменшення ціни тендерної пропозиції/пропозиції учасника без 
зменшення обсягів закупівлі».

Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання 
зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених частиною п'ятою статті 41 
Закону України «Про публічні закупівлі», а саме:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видат ків замовника;
2) збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого 

товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе 
до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. - не частіше ніж один раз на 90 днів з 
моменту підписання договору про закугіівлю/внесення змін до такого договору щодо збільшення 
ціни за одиницю товару. Обмеження щодо строків зміни ціни за одиницю товару не застосовуєт ься 
у випадках зміни умов договору про закупівлю бензину та дизельного пального, природного газу т а 
електри ч н ої е н ер г і ї;

3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов'язань щодо 
передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених 
об'єктивних обставин, що спричинили т аке продовження, у тому числі обставин непереборної сили.



затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення 
суми, визначеної в дог оворі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 
(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв'язку зі зміною ставок податків і зборів га/або зміною 
умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок га/або пільг з 
оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platls. 
ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у 
разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв'язку із застосуванням положень частини шостої цієї статті.
11.5. Відповідно до положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні 

закупівлі» дія договору про закупівлю може продовжуватися па строк, достатній для проведення 
процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, т о  не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної в договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету затверджено в 
установленому порядку.

11.6. Жодна із Сторін не мас права передавати свої права за Договором третій Стороні без 
письмової згоди другої Сторони.

11.7. Усі зміни та доповнення до цього Договору оформляються Додатковою угодою, яка 
( його невід'ємною частиною і мас юридичну силу лише у разі, якщо вона викладена в письмовій 
формі, підписана Сторонами та скріплена їх печатками.

11.8. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов, українською 
мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу по одному для кожної 
Сторони.

XII. Додатки до договору
І Іевід'смною частиною цього Договору є:
- Специфікація (Додаток 1 );
- Технічні, якісні та кількісні характеристики Товару (Додаток 2);

XIII. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

І Іокупець:
Київський національний університет 
імені Тараса Шевченка
01033. м. Київ. вул. Володимирська. 60 
Код СДР1ЮУ 02070944
р/р
в /ІКСУ
код банку 820172 
1ГІН 02070946654

Продавець:
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ТРАНСТРЕЙД ІIIВЕСТ»
04119. м. Київ. вул. Юрія Ідлснка. 8.3а. оф.30.3 
Код СДР1ІОУ 39396612 
Р/р и д  123259900000002600801006860 
В А Г «ОКСІ БАНК»
Код банку 325990
1гід. І Іодатковий У" .393966126564



Додаток 1
до Договору № 9 - JJ-
від // Cfyrru/JZ JC2L

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
п/п Найменування Товару Одиниця

виміру
К-сть,

од.
Ціна за од., 
гри. з ПДВ

Сума, гри. з 
ПДВ

1.
Світлодіодна лампа KUROLAMP I.P.D-T8-9W/6500 
(скло)
(Виробник - Гріи І Іауер Євроелектрик ГмбХ. 
Німечинна)

МІГ 600 1 14.00 68 400.00

Світлодіодна лампа EUROLAM P I.F.D-A60-10274 (Р) '
2, (Виробник - Грін 1 Іауер Євроелектрик ГмбХ. ПІТ 300 74.00 22 200.00

Німечинна)
Всього гри., і ІІДВ 90 600,00

Покупець:
Київський національний університет

І Іродавець:
Товариство з обмеженою відповідальністю

імені Тараса Шевченка
010.13. м. Київ. вул. Володимирська, 60 
Код ЄДРІЮУ 02070044
р/р
в ДКС’У
код банку 820172 
НІН 02070946654

«ТРАНСТРЕЙД III ВЕСТ»
04119. м. Київ. вул. Юрія Іллєнка. 83а. оф.ЗОЗ 
Код СДР1ІОУ 39396612 
Р/р НА 123259900000002600801006860 
В AT «ОКСІ БАНК»
Код банку 325990 
1 пд. 1 Іодатковий № 393966126564

Проректор з науково-педагогічної р о б о т  
івіпьгґ^еподарська робота)

Олег ФЕДЕВИЧ

Директор ГОВ «Транстрейд Іпвесг»



Додаток 2
до Договору У» /  O f  'Jo2,
від / /  СЄ/ГїиссЄ J  CJJL

Технічні, якісні та кількісні характеристики Товару

Наша Товару
Технічні, якісні характеристики Товару, що встановлюються Замовником 

ЛАМІ ІА 230V Eurolamp G 13 9W/6500 I .ED-T8-9W/6500 скло • Розміри: 60 / 3 см.
• Цоколь: G13
• Потужність: 9 Вт
• Спосіб живлення: від мережі 220в
• Світовий потік: 800 Лм
• Температура кольору: 6500К
• Кут розсіювання: 320 градусів
• Сумісність з димером: І Іі
• Термін служби: 50000 годин
• Спосіб підключення: Двостороннє підключення
ЛАМПА Е27 ELamp 220V 500001т ЕКО 10W/4000 А60 LED-A60-10274(P) • І Іапруга: 220
В
• Потужність: 10 Вт
• Світловий потік: 1050Лм
• Тип колби: А60
• Тип цоколя: Е27
• Термін служби: 50000 годин
• Гарантія: 36 міс.

Покупець:*--------------------------------  .

Київський національний університет 
імені Тараса Шевченка
01033. м. Київ, вул. Володимирська. 60 
Код СДР1ІОУ 02070944
Р/Р _  
в ДКСУ

I код банку 820172 
1 ІГІІІ 02070946654

Продавець:
Товариство < обмеженою відповідальністю 
«ТРАНСТРЕЙД ІIIВЕСТ»
041 19. м. Київ. вул. Юрія Іллєпка. 8.3а. оф.30.3 
Код СДР1ІОУ 39396612 
Р/р и А 123259900000002600801006860 
В АТ «ОКСІ БАНК»
Код банку .325990
Інд. І Іодатковий У1' 393966126564


